
 

SPORAZUM 
IZMEĐU FEDERATIVNE NARODNE REPUBLIKE JUGOSLAVIJE I 

KRALJEVINE DANSKE O REGULISANJU OBEŠTEĆENJA DANSKIH 
INTERESA U JUGOSLAVIJI 

 

Beograd, 13. jul 1959. 
 

(„Službeni list FNRJ“ – Međunarodni ugovori br. 4/1960) 
 

 Vlada Federativne Narodne Republike Jugoslavije i Vlada Kraljevine Danske, u cilju da 
utvrde globalno i paušalno modalitete obeštećenja danskih dobara, prava i interesa u Jugoslaviji 
pogođenih jugoslovenskim merama nacionalizacije, eksproprijacije i drugim restriktivnim 
merama sličnog karaktera, kao i nekih danskih potraživanja, složile su se o sledećem:  
 

Član  1 
 

 Na ime globalne i paušalne isplate svih danskih zahteva označenih u donjem članu 2, 
Jugoslovenska vlada će otplatiti Danskoj vladi protivvrednost u danskim krunama iznosa od 
dvadeset šest hiljada pet stotina dolara SAD ($ USA 26.500), u roku od šest meseci posle 
stupanja na snagu ovog sporazuma. 
 

Član  2. 
 

 Smatraju se regulisanim u smislu ovoga sporazuma: 
 1.Svi zahtevi nastali iz jugoslovenskih mera  nacionalizacije, eksproprijacije i drugih mera 
ograničenja sličnog karaktera, koje su pogodile dobra, prava i interese danskih građana u 
Jugoslaviji, uključujući i sva danska učešća u preduzećima u Jugoslaviji. 
 2.Sva prava  u vezi sa obveznicama srpskih i jugoslovenskih javnih zajmova koja 
pripadaju danskim licima. 
 3.Sva potraživanja danskih lica prema jugoslovenskoj državi ili drugim jugoslovenskim 
fizičkim ili pravnim licima čija su dobra bila predmet mera nacionalizacije, eksproprijacije i 
ograničenja. 
 Danska lica u smislu ovoga člana su fizička i pravna lica koja uživaju dansko 
državljanstvo na dan potpisivanja ovog sporazuma. 
 

Član  3 
 

 Plaćanje iznosa pomenutog u gornjem članu 1. imaće, što se tiče nosilaca danskih prava 
i interesa utvrđenih u članu 2. oslobađajuće dejstvo za jugoslovensku državu kao i za sve 
jugoslovenske ustanove, fizička ili pravna lica koja se smatraju kao naslednici prvobitnih 
vlasnika, prema jugoslovenskom zakonodavstvu. 
 Danska vlada pribaviće od zainteresovanih lica pravdajuća dokumenta, tituluse i 
uverenja koja se odnose na dobra, prava i interese obeštećene shodno ovom sporazumu, 
uključujući i obveznice, označene u Prilogu A, sa talonima i kuponima, radi predaje 
Jugoslovenskoj vladi odmah posle plaćanja iznosa pomenutog u članu1. 
 

Član  4. 
 

 Za podelu globalnog i paušalnog obeštećenja zainteresovanima nadležna je jedino 
Danska vlada i ta podela ne povlači odgovornost Jugoslovenske vlade niti jugoslovenih fizičkih i 
pravnih lica. 
 



Član  5. 
 

 Ovaj sporazum će biti ratifikovan prema ustavnim pravilima koja su na snazi u dvema 
državama. On će stupiti na snagu na dan razmene ratifikacionih instrumenata koja će se izvršiti 
u Kopenhagenu. 
 Sačinjeno u Beogradu, na dan 13. jula 1959. godine u dva primerka na francuskom 
jeziku, od kojih su oba verodostojna. 
   

P R I L O G 
OBVEZNICE SRPSKIH I JUGOSLOVENSKIH JAVNIH ZAJMOVA KOJE ĆE DANSKA VLADA 
PREDATI JUGOSLOVENSKOJ VLADI U SMISLU ČLANA 3. 
  

Beograd, 13. jula 1959. g. 
 
 Pozivajući se na Sporazum o regulisanju obeštećenja danskih interesa u Jugoslaviji koji 
smo sada potpisali, čast mi je potvrditi Vam da se, pošto je Zakon o nacionalizaciji najamnih 
zgrada i građevinskog zemljišta („Službeni list FNRJ“ br. 52 od 31. decembra 1958. godine) 
objavljen posle datuma kada je parafiran tekst pomenutog sporazuma, danska potraživanja koja 
bi mogla nastati posle primene rečenog zakona ne mogu smatrati regulisana citiranim 
sporazumom. 
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